
	Просит приобщить фото здания, в котором зарегистрированы офисы вышеуказанных компаний, расположенных по адресам: офис Байрики Инкорпорейшн - Приложение №1, офис Камара Лимитед - приложение N92. Прикладываются фото зданий на л/д 2-5.
Л/д 39-44 - протокол осмотра предметов и документов от 10.03.2016, осмотр проводился следователем Дробышевой в присутствии понятых. Осматривается диск й\/0- К Вербатиум, приложенный к протоколу допроса свидетеля Панфилова от 17.09.2014 г. В ходе осмотра диск был установлен в СОКУ дисковод, при запуске на нем обнаружены электронные файлы, датированные 10.09.2014 г. в 12:23 и папка Камара, датированная 16.09.2014 г., 17:25 минут, в которой содержатся файлы Камара 1, датированная 12.09.2014 г., 09:28 мин., размером 164,520 кБ и Камара 2, датированная 12.09.2014 г. 09:38 мин. В ходе осмотра дисков было установлено, что находится разговор, поскольку при открытии файла там было запущено видео, Панфилов пояснил, что на указанной записи».
На л.7 с 2 строки снизу и далее по л.8 абз.1 (т.480 л/д 127, со строки 2 снизу - л/д 127 на обороте абз.1)протокола судебного заседания ошибочно указано, что государственным обвинителем Котко были оглашены:
т. 344 л/д 216-217 - протокол осмотра предметов и документов от 11.06.2014 г.;
т. 344 л/д 218-243 - приложение к протоколу осмотра документов от 11.06.2014г.;
т. 345 л/д 1-200 - переводы документов, поступивших из компетентных органов Британских Виргинских островов при исполнении ими запроса об указании правовой помощи, оригиналы документов находятся в томах 335, 334, 333.».
Однако в действительности указанные документы не оглашались.
Гос. обвинитель Котко произнес дословно следующее (ЭУ0 с аудиозаписью в файле под названием «2018.07.19-1», временной маркер с 1 часа 40 мин. 21 сек. по 1 час 42 мин. 19 сек.):
«Л/д 216-243. Протокол осмотра предметов и документов от 11.06.2014 г. в г. Москве, следователем Рассоховым он проведен, сам протокол на л/д 216-218, далее приложенные документы. Согласно данного протокола осмотра произведен осмотр в межрайонной инспекции федеральной налоговой службы по крупнейшим налогоплательщикам - в этой службе осмотр документов, а именно запросов, направленных в компетентные органы иностранных государств при проведении налогового контроля в отношении Тольяттиазот и поступивших на них ответов. Все это приложено по л/д 243.
Том 345, л/д 1-200, находится перевод документов, которые поступили из компетентных органов Британских Виргинских островов при исполнении ими запроса об оказании правовой помощи, данные документы осмотрены в томах, в 335-334-333, здесь находится только перевод на русский язык с 1 по 200 л/д ».

	Bittet um ein Foto des Gebäudes, in dem die Büros der oben genannten Unternehmen registriert sind, die sich an die Adressen: Büro Bayriki Inc. - Anhang Nr.1, Büro Kamara GmbH  - Anhang N92. Fotos von Gebäuden werden auf dem Aktenblatt 2-5 angebracht.
Aktenblatt 39-44 - Protokoll für die Kontrolle von Gegenständen und Dokumenten vom 10.03.2016, die Kontrolle wurde von Ermittler Drobyschewa in Anwesenheit von Zeugen durchgeführt. Verbatium DVD-R wird geprüft und dem Vernehmungsprotokoll des Zeugen Panfilow vom 17.09.2014 beigefügt. Während der Überprüfung wurde der Datenträger im CDRV-Laufwerk installiert. Beim Start wurden elektronische Dateien mit dem Datum 10.09.2014 um 12:23 Uhr und der Kamara-Ordner mit dem Datum 16.09.2014 um 17:25 Uhr gefunden, der die Kamara 1-Dateien mit dem Datum 12.09.2014  09:28 min., die Größe von 164,520 kB und Kamara 2-Dateien vom 12.09.2014 enthält.  Bei der Überprüfung der Discs wurde festgestellt, dass eine Unterhaltung stattgefunden hat, da Panfilow beim Öffnen der Datei und dem Starten des Videos auf der angegebenen Aufzeichnung erklärte, dass es sich um eine Unterhaltung handelte.“
Auf Blatt 7 mit 2 Zeilen von unten und weiter auf Blatt 8 Absatz 1 (Band 480 Aktenblatt 127, von Zeile 2 von unten-Aktenblatt 127 auf der Rückseite Absatz 1) des Protokolls der Gerichtssitzung fälschlicherweise angegeben, dass der Staatsanwalt Kotko wurden bekannt gegeben:
Band 344 Aktenblatt 216-217 - Protokoll der Inspektion von Gegenständen und Dokumenten vom 11.06.2014.;
Band 344 Aktenblatt 218-243-Anhang zum Prüfprotokoll vom 11.06.2014;
Band 345 Aktenblatt 1-200-Übersetzungen von Dokumenten, die von den zuständigen Behörden der Britischen Jungferninseln eingegangen sind, wenn Sie einen Antrag auf Rechtshilfe stellen, sind die Originaldokumente in den Bänden 335, 334, 333 enthalten.".
Jedoch in Wirklichkeit wurden die angegebenen Dokumente nicht bekannt gegeben.
Staatlicher Ankläger Kotko sagte  wörtlich Folgendes(DVD mit einer Audioaufnahme in einer Datei namens "2018.07.19-1", einer Zeitmarke von 1 Stunde 40 Minuten 21 Sek. bis 1 Stunde 42 Minuten 19 Sek.): 
Aktenblatt 216-243. Das Protokoll der Inspektion von Objekten und Dokumenten vom 11.06.2014 in der Stadt Moskau, von Ermittler Rassochow wurde durchgeführt, das Protokoll selbst auf dem Aktenblatt 216-218, weitere angehängte Dokumente. Nach diesem Inspektionsprotokoll wurde eine Inspektion bei der Amtsinspektion des Bundessteueramtes für die größten Steuerzahler  durchgeführt - Bei diesem Dienst werden Dokumente eingesehen, nämlich Anträge, die an die zuständigen Behörden ausländischer Staaten während der Steuerkontrolle in Bezug auf Tolyattiazot und die darauf eingegangenen Antworten gerichtet werden. Das alles ist auf Aktenblatt 243 beigefügt.
Band 345, Aktenblatt 1-200 handelt es sich um eine Übersetzung von Dokumenten, die von den zuständigen Behörden der Britischen Jungferninseln bei der Erledigung ihres Rechtshilfeersuchens eingereicht wurden. Diese Dokumente sind in Bänden in 335-334-333 geprüft, es gibt nur eine Übersetzung ins Russische von 1 bis 200 Aktenblatt.




